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    upper-intermediate student book (zeleno-plave boje) + zelena radna bilježnica

   Algoritam je u City Galeriji
2  K. Harding: Going International, coursebook/workbook 
3 Thomson / Martinet (jako dobre za spremanje ispita, više broj 2 nego 1): A Practical English Grammar (mala sivo-narančasta knjiga) 1-2; misli se na Exercises (ne na knjigu, samo vježbaonica)
Dopunska literatura

1 M. Swan: Practical English Usage, OUP

2 English for International Tourism, Jacob/Strutt, Longman, Harlow 

    intermediate student book 

3 J. Eastwood: Oxford Practice Grammar

4 Graver, Advanced English Practice

Priručna literatura

... ima na internetu

Internet

... ima na Internetu

1 CLAUSES OF PURPOSE

Otišao je u SAD da bi naučio engleski.

1 He went to the USA in order to learn English.

2 He went to the USA to learn English.

3 He went to the USA so as to learn English.             Sve 3 mogu
Ušla je tiho da ne bi probudila dijete.

She entered quietly so that she wouldn't wake up the child.

Ne može „not to“, jer engleski ne dopušta tu mogućnost, odgovor: jednostavno ne može, jer je to namjerna rečenica (Clauses of purpose)
Može i ovo: 
in order not to ...,   so as not to ...
	She entered quietly                  so that she wouldn't wake up the child.

Prvi dio rečenice



Drugi dio rečenice

Main clause




Subordinate clause

Sve zajedno

Complex sentence




Ako su subjekti u rečenici isti onda se može koristiti infinitiv!
Ali problem je s objektima:

Može li  to = in order to  biti uvijek. Odgovor - NE

He sent his children to the park to have some peace.


To - his children
He sent his children to the park in order to have some peace.
To - He
Rješenje - možete ubaciti that clause
... so that they could have some peace
... so that he could have some peace

Zašto mora ovaj that, može li samo so?
She spoke very quietly so that nobody could hear a word. 
To je bila namjera  purpose
She spoke very quietly so nobody could hear a word.

rezultat clause of result









hrv. posljedična rečenica
I'm lighting the fire so (that) house will be warm when we get back.        ili can
I lit the fire so (that) the house would be warm when we get back.            could

(Glagol glavne rečenice utječe na modal u zavisnoj rečenici)
Working in tourism can be good for learning foreign languages.
general
She decided to work in tourism to learn foreign languages.

particular

In case

I always carry my toolbox in case I have problems with the car.

I wrote down her adress in case I forgot it.

I'm writing down her adress in case I forget it.

Let's buy a bottle of wine in case my brother come (buy before)

Let's buy a bottle of wine if my brother comes (buy later)

She went to Britain  
· with a view to ...
· with the intention of ... 
· with the objection/aim of ... 
· for the purpose of getting proficiency in the language.

Od 144. stranice pa nadalje u knjizi (Exercises 1): Bit će na ispitu:

	Dvije rečenice povezati u zavisnu složenu rečenicu.                                        NA ISPITU
1

He left his riffle outside



He didn't want to frighten his wife

He left his riffle outside so that he wouldn't frighten his wife
                                    in order not to frighten (sve 3 može, ali ovo je bolje - infinitiv)
                                     so as not to (ova je malo formalnija)
2

I sent him out of the door.

I wanted to discuss his progress with his headmaster.

I sent him out of the door (in order) to discuss his progress with his headmaster.
                     (mala iznimka: ostaje subjekt, dakle može i samo - to)
3



He sent his children to his sisters house.
He wanted them to watch the television 

programme.

He sent his children to his sisters house to watch the television programme.

                                .. može i sa so that they would (ili could) watch ..
4

He wore a false beard.



He didn't want anyone to recognize him.

He wore a false beard so that no one could recognize him.

                  ... in order not to be recognized by anyone

                               ... so as not to be recognized
                            ... so that he couldn't be rocognized  ... to avoid being recognised
5

You should carry a jack in your car.

You may have a puncture.

Jack = autodizalica

You should carry a jack in your car in case you have a puncture.

Važno! Svaki put možemo staviti so that, ali ne možemo svaki put staviti infinitiv



Predavanje 2 - 8. 11. 2008.

RELATIVE CLAUSES
Svi su zakasnili, što me nije iznenadilo.

They all came late, which didn't surprise me.


what is not correct

Znam neke ljude koji bi ti mogli pomoći.

I know some people who / that might (can) help you.         

ili ...that can help you

Tko od vas mi može reći pravi odgovor.

Which of you can tell me the right answer.             

bolje nego which among you

Relative pronouns: WHO, WHOM, WHICH, THAT, WHOSE, WHAT
1 Defining relative clauses
I've got a friend who / that collects stamps.

There's a problem which / that worries me.

Is that the girl who(m) / that we saw yesterday.

(is that the girl we saw yesterday)

These are problems which / that you don't have
I saw a girl whose beauty took my breath away.
I saw a horse whose beauty took my breath away

može i za ljude i za životinje
I saw a cathedral whose beauty took my breath away       
i za stvari
With prepositions (s prijedlozima)
Čovjek s kojim si razgovarao je ovdje (ne čovjek s kim si ..)

The man to whom you spoke to yesterday is here   (to can be replaced by with in AE)
The man who(m) / that you spoke ...

The man you spoke to yesterday is here

The house in which we lived was very old.

The house which / that we lived in was very old  (in, on, for, at ... which = where, when...)
The house we lived in was very old.

The house where we lived is very old.
(je li bolje prijedlog prije ili poslije ... to su debate u engleskom jeziku)
1 Non defining relative clauses
Moja sestra koja sluša rawe glazbu ide mi na živce.

My sister who / that listens to rave music gets on my nerves (annoys me). 

Ovdje ga definira jer odvaja jedinku od skupine (ima više sestara)
Moja sestra, koja sluša rave glazbu, ide mi na živce.

My sister, who listens to rave music, gets on my  nerves.
Ovdje se daje samo se daje dodatna informacija o njoj

Ne može biti: my sister, that listens ...
Zadar, which is a town where I study, is place with long history.  Non def.
Peter, whose father is a dentist, has bad teeth.

Kad bismo izbacili zarez znači da postoji više osoba koje se zovu Petar.

	Zaključak: that kao odnosna zamjenica ne bi smjela iza zareza. Može se pojaviti samo kao defining relative pronoun, nikako kao non defining.




Connective relative pronouns
Moja sestra sluša rave glazbu, što mi ide na živce.

My sister listens to rave music, which gets on my nerves.  
Non def.
(uobičajena pogreška je da kad se which prevodi s what)

He got a job, which surprised us all.
When he finds out what you have done he'll be furious. (What = the things that serves as an object)
Exception

That obično dolazi iza: 

all, everything, nothing, the only, somebody, anybody, superrelatives
I've told you all (that) I know.

At shool I learned nothing that was useful to me.

It's the best film that was ever made.

	Zaključak: razlika između defining / non defining, jedan dobar primjer:

I threw away all the appels that were rotten.
 Bacio je samo one koje su bile trule def.
I threw away all the apples, which were rotten. Sve su bile trule                             non def.



Primjeri za ispit
Combine sentences using relative pronuns (vodite računa o zarezima!!!)
Sve u jednu rečenicu.
1 
I was given this adress by a man. I met this my on a train.

I was given this adress by a man who(m) / that I met on a train. (ili bez ičega: I met ...)
2 
The horse kept stopping to eat grass. I was on the horse. This annoyed the riding instructor.

The horse (that) I was on kept stopping to eat grass, which annoyed the riding instructor.

(defining + connected)
3 
Tom had been driving all day. He was tired and wanted to stop.

Tom, who was tired and wanted to stop, had been driving all day.

4 
I missed the train. I usualy catch this train. I had to travel on the next. This was a slow train.
I missed the train that / which I usualy catch and so had to travel on the next, which was a slow train.

5 
I saw several houses. Most of them were quite unsuitable.
I saw several houses, most of which were quite unsuitable.

6 
He gave orders to the manager. The manager passed them on to the foreman.

He gave orders to the manager, who passed them on to the foreman.

7 
They rode accross the Atlantic. This has never been done before.
They rode accross the Atlantic, which had never been done before.

8 
Mary said that there should be a notice up warning people. Mary's children couldn't swimm.
Mary, whose childern couldn't swimm, said that there should be a notice up warning people. 

9 
Mary didn't know anything about mountains. She thought it would be quite safe to climb alone.

Mary, who thought it would be quite safe to climb alone, didn't know anything about mountains. 

10
In the afternoon he rang Tom and asked why the report still hadn't arrived. The report should have been on his desk by two o clock.

In the afternoon he rang Tom and asked why the report, which should have been on his desk by two o clock, still hadn't arrived. 

Sve gore je provjereno točno!
Pitanje je bilo: što sa životinjama she/he or it / može he ili she ako se zna rod i odnosi se na rod, inače općenito je it.
TIME CLAUSES
Bit ćeš zadivljen kad vidiš pogled.

You will be amazed when you see the view.

ili once
Bojim se da ću opet početi pušti dok budem čekao na ispit.

I'm afraid I'll start smoking again while I'm waiting for the exam.

Ne sjedajte za stol dok ne operete ruke.

Do not sit at the table until you have washed your hands. (majka naglašava)
Odlučila je ostati u kupaonici sve dok ne dođe policija.

She has decided to stay in the bathroom until the police arrived.

100%
(Napomena / važno! ovaj događaj nije više aktualan; ovo je prepričavanje prošlosti, ali da još radnja traje i policija još nije došla: onda je until police arrives)
Obećala mu je da će mu sve objasniti preko telefona dok se bude vozila na posao.

She has promissed to explain everything to him everything over the phone while she was driving. (zna se da ona vozi) (nikako: explain him)

She has promissed to explain everything to him everything over the phone while driving to work (ovo je u duhu jezika, ali se ne zna tko vozi: ona ili on, može oboje). 

He will reveal the whole truth as soon as he gets back.
Pravilo kad se govori o time clauses: NO FUTURE AFTER TEMPORALS!
Znači, Engleski jezik barata samo s raznim oblicima prezenta.
Hrvatski primjer: pogrešno je reći - otići ću tamo kad ću imati vremena (ne može ovdje futur 1.); pravilno je - kad budem imao vremena (futur 2. = futur egzaktni). Kajkavci: bum, buš, budem ... počeli su izbacivati korektni budem u futuru 2. i ubacivati ću, ćeš, će, zašto?
Predavanje 3 - 10.1.2009.

IF CLAUSES

Nastvaljamo na ono od prošle godine: Extension from last year 

Podsjetnik: Last year - 3 basic types

A - Basic types: 

Conditional sentences

1. Open condition

If I know the answer, I'll tell you.

She will lose her job if she gets late again.

2. Hypothetical

If I knew the answer, I would tell you.

She would lose her job if she got late again.

3. Unreal (prošlost, nije više ostvarivo)




If I had known the answer, I would have told you.





She would have lost her job if she had got late again.

Zero condition (postoji i ovo)
If you heat ice it melts.    2 prezenta
B - Progressive forms (ovo je mali podnaslov)
If you are leaving, don't forget to turn off the lights.

Ako odlaziš sada ... ovdje funkcionira prezent continuous normalno

Tip 2: If it wasn't raining, I would go for a walk.

Da sada ne pada kiša ... 2. tip kondicionalnosti od ona gore 3
Tip 2: If I didn't have to study, I would be sleeping now.

Da ne moram učiti sad bih spavao.

Tip 3: If Peter hadn't been there, I would have been driving the car.
(ovo se zove: past conditional progressive)
Tip 3: If I hadn't been wearing a seat belt, I would have been seriously injured.

(ovo se zove: past perfect progessive)
Jedina razlika ovih progressive forms u odnosu na one gore 1-3 je što imaju continuous glagol u jednom dijelu, a moguće je svugdje (ili u glavnom ili u zavisnom dijelu rečenice ili u oba).
C - Mixed types
If he had taken my advice, he would be rich now.
Ovo je i tip 2 ili tip 3 (oba mogu, dakle, mješoviti tip kondicionalnosti)

Prvi dio rečenice je type 3, a drugi iza zareza je type 2

Dakle, kondicione rečenice ovise o tome što želimo reći.
If he was a good student, he would have passed the exam.
Prvi dio je type 2, a iza zareza type 3, dakle obrnuto od onog gore.
Vratimo se na onu gore rečenicu, ali malo izmijenjenu:

If I hadn't been wearing a seat belt, I would be seriously injured.

Sada je to: Tip 3 + tip 2
D - Special cases
Sve 4 mogućnosti (A - D) će biti u ispitu

If he has moved into his new flat, we'll visit him.
Ako se preselio posjetit ćemo ga.
Sjetimo se ona 3 iz A:   
1 prezent + future




2 past + conditional





3 past perfect + past conditional
Što je „has moved“? = present perfect (to je posebni slučaj, special case)

Ovo je primjer kad uz „ako“ imamo prošlost.
Ako ste završili s večerom pozvat ću konobara.

Preveli bi: If you have finished dinner I'll call the waiter.

Iza ako nema običnog futura u pogodbenim (kondicionalnim) rečenicama.
Ne može: ako će biti lijepo vrijeme .... nego: ako bude lijepo vrijeme!

Hrvatski jezik dopušta samo futur 2. (u pogodbenim rečenicama)

Isto vrijedi i za engleski. 

Zato: Iza IF nema SHALL i WILL (ovo je vrijedilo za prošlu godinu: Engleski I)

Ali može samo u posebnim slučajevima koje nemaju veze s kondicionalnošću.
Primjer iz knjige:

If you will (would) just wait for a moment, I'll see what I can do fort you.
(polite request, nije kondicija već samo molba, uljudni zahtjev; i u hrvatskom i engleskom se prevodi na isti način); profesor obično na ispitu stavi naznaku: polite request
Još jedan primjer: ako + budućnost u hrvatskom
I'll give you the money, if it will help you to go to holiday.

(ono što slijedi je rezultat prethodnog dijela rečenice, a nije uvjet!) The help is result.
Još jedan primjer: If you should see Ann, could you ask her to call me.
(unlikely event)

Na ispitu će biti uglavnom samo polite request. Neće dalje komplicirati s ovim.

Primjeri za ispit: (dobili smo ih na malom papiriću veličine trećine A4)
Neće biti baš iz područja A (to je bilo prošle godine, ali možda i to bude na ispitu; dakle naglasak je na područja B, C i D)

3 primjera: U prvom dijelu se prikazuje situacija.
U drugom dijelu morate staviti neku vrstu uvjeta, kondicionalnosti.

I)
1. It is snowing, so I won't go with you. But ...

2. The child is crying because his mother isn't here. But ...

3. You weren't listening, so you didn't understand the directions. But ...

Odgovori:
1 But, if it wasn't snowing, I would go with you.

2 But, if his mother was here, the child would not be crying.
3 But, if you had been listening, you would have understood the directions.

4 Joe got a ticket because he was driving too fast.
    But, if he hadn't been driving too fast, Joe wouldn't have got the ticket.
5 I was listening to the radio, so I heard the news buletin.
   But, if I hadn't been listening to the radio, I wouldn't have heard the news buletin.
6 Grandpa is not wearing his hearing aid because it's broken. 
   But, 
7-13

II)

1. I expect you'll see Jack at the lecture tonight. If you (do) you please (remind) him about tommorow's meeting? 

If you should see Jack, would you, please ...

2. So, if you (complete) the registration form, I (give) you the key (polite request!)

 If you would ... I'll ...

3 Vidi papir: Rješenje: If you are waiting ... you should go ...

4 if you haven't received ... you don't have to wait ... 

Vidi „Azar - Understanding and using
 english grammar“ na googleu ili sl.

Indirect questions ili Interrogative clauses
Indirect questions are polite, longer forms of normal questions.
Where's the department store?  Direct

Could you tell me where the department store is, please? Indirect

What's his name? Direct 

Do you know what his name is? ondirect

Uvođenje pitanja s uljudnom frazom:
Could you tell me ...

Do you know ...

U tom slučaju mijenja se redoslijed riječi ...

How old are you? direct

Could you tell me how old you are? indirect

Auxilliary Verb „To do“
When does the next train arrive? Direct question

Do you know when the next train arrives? Indirect

Do you know when does the next train arrive? Incorrect

When does the restaurant close? direct

Could you tell me when the restaurant close? indirect

Could you tell me when does the resaturant close? incorrect

Zaključak: Gubi se glagol do !!!

If there already exist an auxilliary verb, we just change the word order:

What time are you leaving?

I'd like to know what time you are leaving.
Važno! Nije automatski točka na kraju. Na primjer:
Could you tell me what time you are leaving?

Na ispitu se dobije 8 direktnih pitanja.
Započnite ova pitanja s uljudnim pitanjima.

5. lekcija u knjizi Poglavlje „Travel agents“ - asking questions: 

How much does it cost?
Could you tell me how much it costs?

Exceptions: who, what, which + be + complement
Can you tell me who is the best player / who the best player is?

Sva pitanja koja počinju s who, what ili which, a sadrže i glagol biti (samo taj glagol)

možete se, a ne morate se držati tog pravila!

I wonder which was my seat / which my seat was?
Kako bi preveli: Znaš li koliko ljudi ima u grupi i gdje namjeravaju odsjesti?
Do you know how many people there are in the group and where they are going to stay?

Jedino može ovaj raspored riječi.
Direktno pitanje bi bilo: Where are they going to stay?

There funkcionira kao subjekt!
Moguće fraze za korištenje na početku:
I wonder / whether ...?

I can't remeber if / whether ...?

Could you tell me if / whether ...?

Would you mind telling me if / whether ...?

Is there any chance you could ...?

I don't suppose you could ...?

Predavanje 4 - 24.1.2009.

Zaključili smo do sada dio koji uključuje zavisno složene rečenice. Sad idemo dalje ...

THE SUBJUNCTIVE
Na sreću engleski jezik nema konjuktiva (odnosno imaju neki relikti, stari), koji je jako težak u talijanskom, na primjer ...
Točan engleski naziv je: subjunctive. Imaju dva: prsent i past subjunctive.

PRESENT SUBJUNCTIVE

a) fixed expressions

God bless you!

Long live the Queen! (no „s“ in 3rd present singular)

Less archaic formula for expression a wish is may + subject + predication:

May you allways be happy 

May your dreams come true 

May you stay forever young

Hrvatski: npr. neka budeš, neka ti se ostvare svi snovi...

b) after verbs: recommend, suggest, propose, insist, advise, agreed, demand ...


I recommended he (should) get the award.


I suggested that I (should) be there too.

b1) after necessary, important, esential ...


It is important that every citizien (should) have the same human rights   or

It is important that every citizien has the same human rights 

Phrases without should are formal and unusual in British English. Ovo se odnosi i na b) i na c)
c) If need be you can allways give up (If it is necessary)

PAST SUBJUNCTIVE

Može se odnositi na sadašnju i na prošlu situaciju.

a) present situation (Unreal past) = regret about a present situation
I wish I spoke French. (I'dont speak French)


If only I knew more people. (I don't know many people)


I wish I were (was) you. (were - more formal; also possible with he, she, it)

If only we weren't leaving in the morning. (continuous also possible)

Unreal past tenses do not change in indirect speach and do not require sequences of tenses.


She said she wished she was better looking. (ind. speach)



I wished I spoke French. (seq. of tenses)
b) past situation
I wish you hadn't said that. (I'm sorry you said that)    Da bar to nisi rekao.


If only she hadn't gone to university. (I'm sorry she went)

Similar cases (izmješani prijeri: malo present, malo past)

He behaves as if he was (were) her husband. (as if = as though)


He talks about Italy as though she had been there.

Govori o Italiji kao da je već bio tamo


It's high time we went (we left). (= It's time for us to go)

I'd rather you left. (change of subject) but I'd rather go (subject is the same)



I'd prefer you to leave. (you = object)

Ne moramo uvijek izreći subjunctive!

She looks as if she is rich.
She looks as if she was (were) rich.

Obe rečenice su točne! Ali ..
1. rečenica: on ne zna je li ona rich

2. rečenica: on zna da nije rich, ali tako izgleda

wish ... would
1 I wish he would have moree time for you (ovdje nema subjunctive, reference to the future, 

   kad bi on imao)

2 I wish he had more time for you. (reference to the present)

Razlika je: 1. reč. Referira se na buduće stanje

                  2. reč. Samo izražavamo žaljenje
I wish you wouldn't work on Sundays. (why don't you stop? = willingness)

I wish you didn't work work on Sundays. (It's a pity)

Zaključak: subjunctive je žaljenje zbog sadašnjeg stanja stvari!

Vježbe / Translation:

1 

Govori kao da je cijeli posao sam napravio, a u stvari njegova rodbina je uradila većinu 
toga.
He talks as if he had done all the work by himself, but in fact his relatives did most of it.

2

Volio bih da znam što nije u redu s mojim kompjuteorm.

I wish I knew what's wrong with my computer.

3 

Vrijeme je da uradimo nešto kako bismo zaustavili nesreće na cesti.

It' s time we did something in order to prevent road accidents.

It's high time ... krajnje je vrijeme
4

Da on bar ne jede toliko češnjaka ili da ga bar sinoć nije toliko pojeo.

If only he didn't eat so much garlic or if only he hadn't eaten so much of it last night.

ili If only he wouldn't eat ... može i tako
5
Ponaša se prema nama kao da smo svi idioti. Neka mu bog oprosti.
He treats us as if we were all idiots. (May) God forgive him.

6

Znam da bi se željela zaposliti ali ja bih radije da stojiš kod kuće i brineš o djeci.

I know you would like to get a job, but I'd rather you stayed at home and looked after children.

7

Moja žena je rekla da želi da sam tisuću milja daleko. Uistinu, volio bih da jesam.

My wife said she wished I was (were) thousand miles away. Indeed, I wish I was (were).

8

Predložio mi je da budem na sastanku. Da bar mogu doći.

He suggested I that I be at the meeting. If only I could.

9

Govoriš kao da je bila mala stvar napustiti zemlju zauvjek.

You speak as though it had been a small thing to leave the country forever.

Iza nekih glagola ide infinitiv, a iza nekih drugih gerund:
On je sposoban to učiniti.

He's capable of doing it.


Ovo je gerund
On je spreman djelovati.

He's ready to act.



Ovo je infinitiv
Vidi: practical english grammar, mala Thompson Martine br. 2 (103-106. vježbe)
Vidi poseban papir sa zadacima PROGRESSIVE & MIXED TIME
Rješenja:
1 If the wind wasn't blowing so hard I would take you ...

2 If Mary hadn't carried ... her back wouldn't hurt now.

3 ... ima ih 10 (za kući).
Vidi - Str. 85 Knjiga (Literatura br. 1)
COMPUOND NOUNS / POSSESIVE GENITIVE / 

PREPOSITIONAL STRUCTURE
Compound nouns = combinations of 2 or more nouns (= the way we combine nouns)

Npr. a shoe-shop, a hotel restaurant
(razlike su u rječnicima - pišu se s crticom ili bez)

Possesive Genitive (also called: Saxon Genitive)
Npr. my brothers's wife, the girls' room, his children's toys
(stari zajednički indoeuropski korijeni: child = čeljade) 

Prvi naseljenici britanskog otoka bili su Kelti (Celts), a germanska plemena počela su napadati tijekom pada Rimskog Carstva otok (Saxoni i Juts). Dolazili su iz Njemačke i Danske i donijeli su svoj jezik (Old German) na otok.
Kasnije u 11. stoljeću bila je još jedna invazija kad su Normani (William the Conquerer) 1066. (najvažnija godina za Britance) = radikalna promjena, jer je William introduced new feudalism and new language (they came from Normandia). Došlo je do miješanja jezika.
Prepositional Structure 
Npr. the top of the hill, a key to the garage ...
Zaključak: sve su ovo gore načini kombinacija imenica. Sve je noun + noun.

Slijede objašnjenja ..
Obrazloženje 

(ovo je vrlo složeno područje, teško je „uloviti“ pravili, tražimo kad je što „primjereno“ upotrebljavati)
	Važno!  Compound nouns and Possesive Genitive cannoz be used in any case, but Prep. Structure can!




Compound nouns
UOBIČAJENO    
Obrazloženje: a well known everyday combinations!
a race horse

a horse race
trkaći konj

konjska utrka

Prva imenica ima funkciju pridjeva!

a history book
knjiga o povijest
sve je ovo uobičajeno i „normalno“
NEUOBIČAJENO - NIJE U REDU

ali ..  a dog book

knjiga o psima - zvuči neobično, nije u redu

Prije je bilo end of the week, a danas je weekend (sad je normalan, više se koristi i kombinacija je postala uobičajena), gift shop
A war film, road signs, book case, time bomb (uobičajeno)

A violine film (neuobičajeno)

Prepositional Structure 

1 I'll wash the milk bottle (uobičajeno) ... 2 I'll drink the bottle of milk
Zašto smo pod 1 upotrijebili compound noun? Odnosi se na kontejner!

Zašto smo pod 2 upotrijebili prepozicijsku strukturu? Odnosi se na sadržaj!

Znači, gjde postoji sadržavatelj i sadržaj.

Npr. 1 he picked up a cigarrete packet (sadržavatelj, njega smo podigli s poda)

        2 he bought a packet of cigarettes (kupujemo zbog cigareta, sadržaja)

Possesive Genitive  Kad ga koristimo?

1 Persons



My brother's wife
2 Animals



The cat's tail
3 Countres



China's history
Je li isto? Croatia's churches (na teritoriju Hrvatske) Croatian churches (bilo gdje u svijetu) dakle, nije isto

4 Organization (of people)

The bank's branch in London ...
The club's rules

5 Time expressions


Yesterday's news ... Last night's party
	Zaključak: upotrijebite Prepositional Structure samo ondje gdje je to jedino moguće!




Primjer:
I'm my sister's friend's second child's godfather.
Ja sam kum drugog djeteta prijatelja moje sestre.

Možemo li nešto od ovoga pretvoriti u Prepositional structure?
Da, npr.: I am a godfather to the second child of my sister's friend.

Vidi poseban papir: Choose the correct noun group
1 bus station

9 dog's toy

15 firm's office

20 glass factory

... receive a Mother's Day card

Angela's leg

The highest branches of the trees

The lock of my suitcase

May family's name, ali može i The name of my family

The town's atmosphere (jer grad promatramo kao građane, ljudi stvaraju atmosferu)

Next week's timetabe

Last night's party

Helen's story, The story of French Revolution

The patient's bed

The policy of full emloyment, the company's policy

Chocolate cake

Kitchen cupboard
Matchbox
Toothpaste

Train Timetable

Ali, ne može biti Furniture discussions niti Moon book

Jedan naslov: „Channel ferry safety drill leaves 18 injured“ (prve 4 su imenice!)
Predavanje 5 - 14.4.2009.

INFINITIVE, GERUND AND PRESENT PARTICIPLE
Koliko ima infinitiva u engleskom? Većina misli samo 1 (to play, to eat ...), ali kasnije se vidi da ih ima čak 12!
Part.
A burning house (goruća kuća)







-
VERB

He came running (trčeći)
Ger.
Swimming is a sport (plivanje)







-
(VERBAL) NOUN


A driving licence (dozvola za vožnju)
Inf.
I'd like to see the photos.

Primjer
I like coming to school by bus, but I hate standing in the rain (and) waiting for it.
             G.                                                     G.                                   P./G.

(without „and“ waiting becomes participle)

GERUND AFTER PREPOSTITIONS
He insisted on seeing her.

I'm tired of listening.

I look forward to hearing from you.  („to“ nije dio infinitiva nego prijedlog)
He is used to working at night.  („to“ as a prepostition - a part of phrase)
He used to work at night when he was a student.  („to“ as a part of infinitive)
VERBS FOLLOWED ONLY BY GERUND
Detest, dislike, enjoy, escape, forgive, finish, keep, practice, stand, imagine, ... (admit, anticipate, avoid, consider, delay, deny, involve, justify, mind, miss, postpone, recommend, risk, save, suggest, resist).
A lot of them require a possesive adjective or an object:

Do you mind their/them coming too.

I appreciate your/you being patient.

VERBS TAKING EITHER INFINITIVE OR GERUND
a) begin, start, continue, cease, attempt, bear, intend 

(makes no difference, invinitive or gerund)

b) advice, allow, permit, forbid, recommend 

(with an object - infinitive. They don't allow us to smoke here)

(without an object - gerund. They don't allow smoking here)
c) like, love, hate, prefer
(conditional requires infinitive. I like swimming / I'd like to swim)
d) regret, remember, forget, stop, mean, try, go on 

(the change in the meaning)

I regret to tell you the truth. (future aspect, žalim zbog nečega što će uslijediti)

I regret telling you the truth (past aspekt)

You must remeber to write to him. (when you arrive in Venice)

You must remember writing to him. (when you arrived in Venice)

Digresija: arrive in Split, arrive in Croatia, ali je – arrve at the hotel ... prijedlozi su stvar govorne navike i ne treba tražiti neko pravilo; u talijanskom: in cucina, ali je – nel bagno; zašto? Stvar navike)

Vidimo se u 5 sati ili oko 5 sati (kao da je 5 neka stvar pa s evidimo „oko“ . Prvo smo kao ljudi bili svjesni protora, avremena tek puno kasnije pa se onda prijedlozi vremena koriste kao prijedlozi prostora)

You will forget to talk to her.

You will forget talking to her.

Try to do the exercise. (difficulty)
Try putting the aerial there. (option)
He stopped to take hitch-hiker. Stao je i zaustavio se.
He stopped taking hitch-hikers.

I meant to get up early. (intention)

It meant getting up early. (he told us to be there at 7.am.)

Rješenja dodatka - papirića (polovica A4) Engl X
1  to eat, trying
2  smoking, to risk setting
3  writing, showing
4  to lock, go, do
5  telling ili to tell, to talk

6  to buy, to ask

7  cheating, buying
8  letting, keeping. To sell, selling

9  telling, applying

10 buying, trying to help

11 to smoke, smoking

12 taking 

13  trying to catch (ima i oblik infinitiva bez „to“: ... watched people try to catch a fish)
      (jer je glagol osjetila u pitanju)

14  to turn, working

15 spending, living, to think ili thinking, selling, returning

16 saying, doing, to do

17 to alow, to do
18 carrying

19 to put up, rushing, dashing ( = jureći, probijajući )
20 stealing, commiting





sve 100% točno
Predavanje - 28. 3. 2008.

Vidi dodatak: poseban papir: INFINITIVES
(prouči cijelu tu stranicu)
Forms
1 Ordinary infinitive
2 Progessive

3 Perfect

4 Passive

5 Perfect progessive (moglo bi i uz uporabu subjunctive: I wish I had been sitting ...)

6 Perfect infinitive

Use

After modals

After let, make, see, ... imaš ostale na papiru (ovo su sve glagoli osjetila)


Želimo uzeti rečenicu kao činjenicu, a ne se baviti trajanjem same readnje!
Na primjer: kad bi bilo „I watched him playing ...“ (želimo istaći trajanje radnje) - to nije infinitiv nego gerund.

Ali, ako se koristimo pasivom onda moramo dodati „to“

Zaključak: dakle imamo 12 tipova infinitiva = ovih gore 6 sa i bez „to“
Vidi Dodatak: Translate the following .... infinitives
Rješenja:

1. The doctor warned him not to touch alchocol

2. He promissed to be waiting for us at the station when we arrived
    (Jako važno - bit će na ispitu: bez „d“ bi bilo pogrešno!)

Moglo bi sa i bez „d“ ako radnja još nije realizirana. 
Ali, ako na primjer smo već u Parizu i kažemo da nas je trebao čekati kad smo došli, a nije došao - onda arrived. Opisujemo događaj u prošlosti.


                                            PAST      
FUTURE


He promissed ... when we arrived

He promissed ...



when we arrive(d)









može s i bez d


U indirektnom govoru:


He asked me




how old I am / was

He asked me how old I was

Netko vas pita: how old you are?

Vi ga ne čujete pa pitate: pardon?

Onda on kaže:
I asked how old you were.

I asked how old you are.     Obe su točne!  

(to je u indirektnom govoru, tada nemoramo poštivati vremena)
3. He is out of office. He might be having a lecture. (ovo je tip pod 2)
    Radnja u trajanju.
4. I heard the door open and I saw the shadow move across the floor.
5. He tried to make me beleive he was my stepbrother.

Digresija: neka vas ženska pokušava uvjeriti da je punoljetna, a vi znate da nije. Ona kaže da ima 18 godina, a vi kažete nekome drugome: She said she was 18 (dakle, nikako „is“). To je baš ovaj primjer pod 5. Stvar je u nevjerovanju u iskaz!
Ali ako vjerujete u iskaz: onda može „is“.
6. The boy pretended to be studying when his mother entered the room.

(ne „was pretending“ jer nas ne zanima trajanje radnje nego činjenica! Kad bi nas to zanimalo onda bi moglo, dakle, u nekom drugom kontekstu može)

7. The bank manager is beleived to have been arrested in the morning yesterday. 

Kaže se, misli se, priča se ... u engleskom bolje početi s osobom!!!


Ne baš yesterday morning (može, ali ipak je bolje donako gore): 
Pravilo kod vremenskih priloga: more specific before more general 

  
aspects of time. Npr. on je rođen u 8 sati 28.8.1965. prvo idete na specifično: sati, 

dani, godine ...

8. He doesn't like to be interrupeted while (he's) working.
Moglo bi i uz gerund: He doesn't like being interrupted.

9. You should be working instead of lying arround.
     Ili - You ought to be working
10. They must have been sleeping. I couldn't hear anybody move in the house.
11. I felt the house shake with the explossion. 

12. There seem to have been a fight here. Everything is smashed in pieces.

Ovo je dvosmisleno, jer može biti tuča = tučnjava, a može i 

grad, tuča = hail (hailstorm) 
13. Id'like to have been working something else when boss came in.


Bolje je „came in“, jer „arrived“ je doslovno „stići“.

14. He appears (seems) to be living in this area.
15. I'd like to have seen her face when she opened the letter.
Ili subjunctive: I wish I had seen ...

16. He couldn't have been waiting for the train. There were no trains that day.

Ovisno u konceptu može i simple i continuous kao mogućnost.
17. He seemes (appears) to have been wating a long time to be received.
18. She must be having a shower. I can hear the water running.
19. I'd like to have been listening more carefully when he was telling us what to do.
20. She hopes to be chosen for the natinal team.

21. Candidate did not expect (beleive) to pass the exam.

22. The poem is known to have been written by a woman but nobody knows who she was.

Uvijek pođi od osobe ili stvari ...

Još nešto važno istaknuti ...

Perfect infinitives

a) perfect or past meaning

He is glad to have left school. (He is glad that he has left school) present perfect
She was sorry not to have seen Bill. (that she had not seen Bill) past perfect
We hope to have finished the job next Saturday (that will have finished) future perfect

You seem to have annoyed Anne yesterday (it seems that you annoyed Anne yesterday) simple past

b) unreal past (with was/were, would like, meant) - unfulfiled action
He was to have been the new ambassador, but he fell ill.
I meant to have telephoned, but I forgot.
I would like to have seen John's face when they walked in. (I would have liked to see...)

c) after modals

You should have told us. 

Vidi dodatak: INFINITIVE CLAUSE

Bitno je da svaki građanin ima ista ljudska prava.

It is important (essential ..) ...

Prva verzija sa „have“ se više koristi u američkom engleskom, a zapravo sve više odumire.

Kad bi bio „all citiziens“ onda je naravno „have“ i ne bi imali problema.

Savjet: u primjerima na papiru kod USE koristi više „for“ nego „that“
Zadnja pod 6 konstrukcija zvuči čudno, ali je točna i zanimljiva.
Primjeri:
Nema razloga da sastanak počne prije 8 sati.

There is no need for the meeting to start before 8.

Nije dobra zamisao da oni odu u Australiju.

It's not a good idea for them to go to Australia.



Bilo bi mi drago da uzmeš nekoliko slobodnih dana

I would be glad for you to take ...

Važno je da postoji dobar sustav gradskog prijevoza.

It is essential for there to be a good system of public transport


Vidi: Knjiga Martinek
Various infinitive constructions

108-112.
MODALS AND PERFECT INFINITIVES
U knjizi je pod poglavljem: Expressing possibility and certainty

Possibility (vjerojatnost)
He may have left earlier.     Vjerojatno je otišao ranije
He might have left earlier.

He could have left earlier. 

Kako pretvoriti to u negaciju?
Možemo reći: 
He may not have left earlier

Moguće je da nije



He might not have left earlier

Ali ne možemo s istim značenjem reći




He couldn't have left earlier    !!!

Certainty     
Kad smo uvjereniji u iskaz ...
Strong cetrainty

He must have left earlier.

Mora da je otišao ranije.

He couldn't have left earlier
Nije moguće da je otišao.
(ovdje je couldn't ispravno u značenju)
ili  He can't have left earlier (još jedan oblik, rjeđe, ali je moguće) 
Weak cetrainty

He will have left earlier.

Bit će da je ..
Vratimo se na „could“ (dosta je problematičan)
He could have left earlier. (izražavamo vjerojatnost)

Ali, taj isti oblik u nekom drugom kontekstu može značiti nešto drugo.

1
He could have told me that you needed the money. Mogao si mi reći da trebaš novac.
Smisao je: „... ali nisi“ To se naziva „past action not performed“
2

He could lend me the money any time I needed it.  Mogao je posuditi ..
To je „ability in the past“. Samo go vorimo o sposobnosti (nije relevanto je li posudio ili ne)
Razlika u odnosu na 1 jest da kod 1 nešto nije izvršeno.
Još jedan primjer:
When I was a boy I could climb the tree. (abiliti in the past)
Dog bit me. Ovaj mu odgovori: you could have climbed the tree (poanta je: ali nisi)

Expectation
He should have left by now.

Trebao je do sada otići.

Obligation
You should have stopped at red lights.

Trebao si stati na crvenom ...

Ako želimo negativni oblik imamo 2 mogućnosti:
sjetimo se od prošle godine / po značenju su vrlo slični

You shouldn't have gone there

(critisism)
You needn't have gone there

(nije bilo potrebe da ..., no critisism)

Plan
The Queen was to open the festival ... (ništa ne govori o ishodu, samo o planu)

The Queen was to have opened the festival, but she got ill. Planirano ... ali nije urađeno
Vježbe! 
(vidi dodatni papir: „Complete the sentences with appropriate forms of modal verbs“
1 He couldn't have done it in that time. Someone must have given him a lift.

2 ... needn't have done .... should have told me (čak može i should have told me) ... wouldn't have wasted ..
3 ... were to have started ... 
4 ... m1ust have bribed ... may have followed you (ili might have) ... couldn't have done that (ili can't have) ... I would have seen him (ja bih ga bio vidio)

5 ... could have married .. must have loved him ... must have been ...
6 ... must have learned (ali bi možda bolje bilo: you will have learned, malo je „weaker“, oboje bi se priznalo na ispitu)...
7 ... shoudn't have thrown it ... could have killed ...

8 ... were to have been ..

9 ... should have told me ... could have lent you (može i would have)...

10 ... couldn't have been ... must have been ...

11 ... needn't have written 

12 ... must have recovered .. (ili will have recovered)
13 .. Where she could have put ... ili Where can she have put it.
14 ... should never have bought ..
15 .. may not have existed ...
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